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Pubtications of the Great Indologist
Fr. Albrecht Weber

Asko Parpola

Introduction, Our jubilar Hany Halén has many characteristics in

common with Albrecht Weber. These include early and wide interest in

Oriental studies through such primary sources as manuscripts but not

through fieldwork, cultivation of simple and strenuous lifestyle, highly

developed sense of duty, orderliness and justice, promptness in action,

enornous Sitzfleisch and meticulous care for the correctness of every

detail in publication, as well as continuous and lively contact with a wide

circle of friends and colleagues.

Friedrichl Albrecht Weber was bom on the lTth of February, 1825,

to a Protestant family in Breslau, today's Wroclaw in Poland, the main

city of Silesia (Schlesien), which in Weber's lifetime was an integral part

of the kingdom of Prussia, the leading state in Germany. The family of his

father hailed from Schleusingen in the county of Henneberg in Saxony,

where many ancestors since about 1600 up to Albrecht Weber's great-

grandfather held clerical offices. His grandfather (who died in 1798) was

ã notary (Aktuar der FürstenfakultliÐ in læipzig, and his father Benedict

weber (1774-1848) was a Professor of Agricultural and National

Economy, first (1800) in læipzig, then (1802) in Frankfurt and finally
(since 18ll) in Breslau. Benedict Weber produced an enorÍnous amount

I Very many sources, including catalogues ofmost libraries today (such as that of

the Library of Congress), important reference works (such as Deutsche Biographische

Enzyktopàdie, herausgegeben von Walther Killy und Rudolf Vierhaus, München: K. G.

saur, Bd. 10, 1999, p. 34Sb) and recent biographies (Morgenroth 1977) wrongly state

the full name to be Albrecht Friedrich Weber. The mistake goes back to the Brocklraus'

Conversations-I¿xikon, where Weber features in 1868 and again in 1887; it is the likely

source of this mistake in the influential biography by Moriz Winternitz (1904). Weber

habitually called himself Albrecht (or Albr.) \üeber; but on a few occasions he did spell

out his full name, and he of course is the most reliable source in this matter. Thus in the

vir¿ included in his doctoral dissertation written in Latin (1845: l, p' 73)' he calls himself

Fridericus Albrechtus Weber; in the detailed genealogical account (1889: 3' p. 338)' he

is Friedrich Albrecht \rVeber, and in a statement which called for spelling out the f'ull

name and title ( 1897: 2, p. 217) he is <<Prof. Dr. Friedrich Albrecht Weber, Professor des

Sanskrit an der Friedrich-Wilhelms-Universität Berlin, Mitglied der Königl. Akademie

der Wissenschaften>. His father Benedict was likewise named Friedrich Benedict Weber,

and in both cases the first name Friedrich probably echoes that of the Prussian king

(Frieclrich I, 1688-1713; Friedrich wilhelm I, 1713-1740; Friedrich II, 1740-1786;

Frierlrich Wilhelm II, 1786-1797; Friedrich Wilhelm ItI, 1797-1840; r'-riedrich Wilhelm

IV, 1840-1861).
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of literature in his wide field, and edited several periodicals.2 There
cannot be the slightest doubt that Albrecht Weber inhcrited from his
father wonderful genes and excsllent working habits and attitudes.3

Fig. Fr. Albrecht Weber ( 1825- l90l ) aged 74
in t899 at the 50th anniversary ofhis Indische Studien

(Source: Studi italian¡ di philologia indo-iranica 2, 1898)

Weber passed five years in a cloister school in Thüringen, mastering
among other things Latin, Greek and Hebrew, which was his favourite
subject. Returning home in March 1842 at the age of 17, Weber entered

2 Cf. Weber 1889: 3, and Lðbe, <Friedrich Benedict Weben, pp. 295-296 in:
Allgenteine Deutsche Biographie,4l. Bd., Leipzig: Verlag von Duncker und Humblot,
I 896. (These sources have not been cited before in biographies on Albrecht V/eber.)

3 Among the many books by Benedict Weber is one entitled Ueber die Tluitigkeit
urd Unth¿itigkeit, die natürliche Anlage und den Hang der Menschen zu derselben und
Mittel, wodurch die Arbeit unter den unteren Volksklassen 1...1 zu, Gewohnheit und zum
Bedürfniss getnacht werden könne (Leipzig: Er. Fleischer, 1804).-ln the <aphorisms>
written shortly before his death, which mainly urge Christians in Germany to forget about
petty and out-of-date dogmas and instead work for the realization of social justice,
Albrecht Weber (l90ll 2, p.296 with n. 2) stresses the virtues of diligence (Fleiss) and
effort (Anshengung), quoting the maxim <A¡beit ist des Lebens Lust / Mindert jede Last.
/ Der nur hat Bekümmernis, / Den (oder der) die Arbeit hasst.> Weber did not tolerate
sloppy work, and especially when it was accompanied by self-complacent bragging, his
criticism was ruthless: in his opinion, one has the right to demand of every new
publication that it offers more than its predecessors (ZDMG 4, 1850: 399-400, repr.
1869: I, p. 13-15; l85l: 3).
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the University of Breslau with the intention of becoming a historian and a

classical philologist, but soon Oriental studies absorbed him almost

totally. Pròfessor Hinrich Middeldorf taught him Arabic, also privately at

home, but his most beloved teacher Adolf Friedrich Stenzler (1807-1887)

won him for Sansk¡it and Indian studies.a Weber nevertheless found time

to study also Germanic philology, English, French, Italian, philosophy and

physics. After two years, in t844, Weber went for two semesters to the

Ùniversity of Bonn, then the Mecca of Oriental studies in Germany.

Weber singles out Christian Lassen's lectures on ancient lndian history

and antiquities and Johannes Gildemeister's courses on the comparative

grnl11-ui of Semitic languages and on an encyclopaedia of Semitic

pttitotogy as particularly inspiring. He studied also Sanskrit, Persian,

Arabic, classical philology, history and anthropology'

After these three years of study, Weber asked Stenzler for a theme

for doctoral dissertation. Stenzler suggested that he should publish a

sample of the Yajurveda, that part of the Veda, which had so far remained

almõst totally unknown. At the Library of the East India Company in

London Stenzler had earlier copied a manuscript, which contained the

ninth chapter of the Vâjasaneyi-Samhitâ (VS) with Mahîdhara's

commentary, and this copy he now gave to weber. weber spent the

autumn term of 1845 in Berlin, where he compared Stenzler's ms. with

four VS mss. at the Royal Library. Besides working on his thesis, Weber

studied at the university: Sanskrit with Franz Bopp, Arabic with H. J.

Petermann, <iTatarr> literature with Wilhelm Schott, compafative gra¡nmar

of Semitic, Indo-European and Coptic with M. G. Schwanze, and

classical philology with August Boeckh and Karl Lachmann. During this

time in 
-Berlin, 

Theodor Aufrecht, Adalbert Kuhn and Rudolf Roth

became his close friends.
weber took his doctorate at the age of 20 in December 1845 at

Breslau with a thesis written in Latin. He immediately started preparing a

more voluminous book, in which the lOth chapter of the vs was edited

and translated with annotations in the same manner. The thesis enabled

him to get a travel grant from the Prussian Academy of Sciences and to

spend tñe next two years (1846-48) at l,ondon, Oxford and Paris. During

this journey he copied and collated manuscripts for his monumental

edition of <<the White Yajurveda> in three volumes, comprising the whole

VS (1852), rhe whole Satapatha-Brâhmana (1S55) and the whole

Kâtyâyana-Srautasûtra (1859), all with copious extracts from_their native

commentaries. Besides these voluminous texts, Weber assembled a lot of

related material, which he published or otherwise utilized in the coming

years. The resulting thirteen volumes in large quarto size (some com-

4 Speaking of his teachers at Breslau, V/eber (1845: I, p. 73) states: <<Ex his

Stenzler pr""t"rti. summâ suâ el humanitate et doctrinâ arctissimis vinculis in

perpetuum devinxit.>
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prising as many as 600 pages), full of careful and neatly written Latin
transcriptions, weber presented to the Royal Library in Berlin. Another
fruit of this stay abroad is the short catalogue of the walker collection of
l0l Sanskrit mss. at the Bodleian Ubrary in Oxford (lg4g: l).

weber's mother Ida (born Jähne) died in November lg46 and his
father in March 1848. After his return from abroad, weber presented his
habilitation thesis at the university of Berlin and became a Docent there
in 1848. The following year he married Emma Fdederike Althanss (born
in 1826), daughter of the Evangelical minister at pragis (near Borna, south
of Iæipzig), A. A. G. Alrhanss, and his wife Amelie sophie Althanss,
bom Schleussner. weber's mother-in-law was also his cousin, for she was
born in 1790 as a daughter of Benedict weber's elder sister christiane
sophie v/eber (1766-1800) and her husband J. F. schleussner, professor
of rheology in Göttingen and wittenberg. Emma Friederike and Albrecht
weber had six children, but the eldest, Margaretha, bom in 1g51, died
young in 1857, and so did the two youngest: the twins Elisabeth and
Lothar were born in February 1862 and perished five months later. clara
lveber born in 1853 married in 1880 Dr. jur. Alfred Junck; Heinrich
weber born in 1859 became a Dr. phil. and a gymnasium teacher in
Berlin, and Helene born in 186l married in lggg Gustav Bösche, a
gymnasium teacher in Berlin. In 1889, Albrecht weber had three
grandchildren, con¡ad and walter Junck (born in lggl and lgg5) and
charlotte weber (born in l88z). I mention these details of rfy'eber,s family
life,) because almost6 all biographies leave the reader completely in thã
dark in this respect.

weber chose Berlin as his domicile, because he wanted to work on
the collection of 844 sanskrit manuscripts that the Royal ubrary had
managed to acquire through an auction in London in lg4z. The collection
had been made at grcat expense in lndia in 1774-1799 by sir Robert
chambers (1737-1803), colleague of sir wilriam Jones in calcurta and
his successor as the chief Justice of Bengal and as the president of the
Asiatic society, and a friend of Edward Burke and Dr samuel Johnson.
After the death of sir Robert chambers his widow demanded such sums
for this collection (unusually rich in vedic texts) that it remained unsold
until she died and the son arranged the auction. The collection was
purchased in l,ondon by the Prussian ambassaclor, chevalier c. c. J.
Bunsen, Bunsen later secured the East India company's sponsorship to

t My source is Weber 1889: 3 (so far ignored, as noted above).
ó There are two cxceptions, however. Angelo de Gubernatis (lg9l) stated that

weber had a son, <Hemi>. Francesco pullé, who was weber's student in Berlin in lg73-
1875 and in 1885, is the only one to describe-in his long but little known necrology
written in ltalian (1902: 252ff.)-weber's family (even with family photographs) and rhe
hospitality he often received at his home, first at oranienburger-stràsse llz, then on the
third floor of Riuer-Strasse 56. In addition to pullé, Richard pischel (1903: ?-g) gives
some brief glimpses of other aspects of Weber's private life.



Publications of Fr. Albrecht Weber 193

Weber's editions of the White Yajurveda, and was of great help also to

F. Max Müller during his first years in England. Several unsatisfactory

catalogues of the Chambers collection had been made, first at the instance

of Lady Chambers by Charles Wilkins (1825) and by Friedrich Rosen

(1832), then at the request of her son by Duncan Forbes (1841) and finally
by Albert Höfer (1845). Höfer, Professor at the University of Greifswald
since 1840, had been instrumental to Bunsen in the acquisition of the

collection in London, and its cataloguing was first entrusted to him by the

Royal Prussian Ministry. In 1850, Albrecht V/eber presented to the Royal

Library his own superb catalogue of 200 mss., and the Ministry decided to

engage him to publish a catalogue of the whole collection. This work
setting entirely new standards appreared in print just two years later (1852:

l). Weber had, however, made it a condition that he could start from a
clean table, ignoring the earlier catalogues. (Cf. the prefaces by G' H.

Pertz and A. W. in 1852: l, and Morgenroth 1977 98-99, 102).

Weber was not satisfied with just identifying the name and author of
a work (or works) contained in a manuscript from its colophons, as had

been done by his predecessors, but he carefully went through the entire

text, noting how many chapters the work contained and usually quoting

the beginning or end of each major section. He systematically collected
historical information from the manuscripts, not only the dates and scribes

mentioned in the colophons, but all the authorities quoted and other data

of cultural-historical importance found in the works themselves. This
enabled him to reconstruct the history of ancient Indian literature in very
much greater detail and reliability than before in his university lectures,

published as a book in 1852. <<Selten is auf 269 Seiten so viel gründliche
Gelehrsamkeit zusammengedrängt worden.> (Windisch 1920: n, 325.\

More than 50 years later Moriz Winternitz wrote (1904: 348): <In der

zweiten 1876 erschienenen Auflage ist diese Literaturgeschichte-trotz
ihrer Mängel, namentlich in stilistischer Beziehung-noch heute ein

unentbehrliches und unübertroffenes Handbuch ftir jeden Sanskritisten.>>

Its English translation (1878) has been reprinted many times, most

recently in London in 2000.
In 1849, Weber's teacher Christian Lassen decided to cease editing

¡he Zeitschrift fíir die Kunde des Morgenlandes (its last, 7th, volume came

out in 1850). This gave Weber an opportunity to suggest continuing this
journal sponsored by the German Oriental Society under a different name.

At first he thought of calling it <Vedische Studien>>, but he then decided

for Indische Studien. Between 1849 and 1898, eighteen volumes (usually

consisting of three fascicles of about 160 or 172 pages) came out under

Weber's editorship. He also wrote most of their contents. Weber took
great pains in perfecting the volumes with addenda and corrigenda, and

with very detailed indexes, prepared all by himself. The choice of the

name <<Indische Studien> is in harmony with his own universal interest in
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Indian studies. Weber constantly reviewed new literature belonging to all
branches of Indology.

Weber was promoted to an extraordinary professorship in 185ó and
in 1857 he became a member of the Prussian Academy of Sciences, and
ordinary professor in 1867. Weber's appointment took place shortly
before the death of Franz Bopp, who could therefore have another
successor, and the bond of Sanskrit and Indology with comparative Indo-
European linguistics thus dissolved at the University of Berlin. Weber
spent most of his life in Berlin as a university teacher and scholar,
traveling abroad only to participate in several sessions of the Intemational
Congress of Orientalists. A large number of leading Indologists were his
students and colleagues, and he kept in lively contact with them. Although
Weber never visited India-which he himself regretted-he followed the
progress of Indian studies there with keen interest, especially the
discovery and printing of new texts in Sanskrit and Prak¡it, publishing
excerpts of his correspondence regularly in Indische Studien.

'Weber's scholarly cateer started with the study of Vedic texts, and
he continued to work in this field as its greatest master to the end of his
life. To mention just a few highlights, he published a meticulous account
of the lunar asterisms, descriptions of the human sacrifice, the Soma
sacrifice in its variations, the piling of the fire altar, the Vâjapeya and the
royal consecration, as well as an annotated translation of many books of
the Atharvaveda, and edited numerous texts, among them the extensive
Taittirîya-Samhitâ. Moreover, Weber contributed the vocabulary of many
texts (especially Brâhmanas and Sûtras of the Veda) to the great Sanskrit
dictionary published by Otto Böhtlingk and Rudolf Roth in St. Petersburg
in 7 volumes in 1852-1875. Böhtlingk regretted that for space reasons he
could include only a small portion of Weber's <<Beiträge zum Petersburger
Wörterbuch>>: they filled five manuscript volumes with altogether 3201
pages in his Nachlass (cf. the 1902 sales catalogue of his personal library

- which mostly went to the Library of Congress in Washington, D. C. -and Morgenroth 1977: 102).

His second major field was Jainism, on which he started publishing
pioneering and fundamental works in 1858. A catalyst to tremendous
further achievements was the arrival to the Royal Library of Berlin of a
collection of 259 Jaina manuscripts in 1873 and 1878, sent from India by
Georg Bühler. This resulted in new large volumes of manuscript
catalogues almost amounting to text editions (1886-1892), and a first
detailed account of the extensive Jaina literature (1883-1884). Although
the study of Prak¡it had been initiated already by Weber's teacher
Christian Lassen (Institutiones linguae Pracriticae, Bonn 1837), the Jaina
studies of Weber and his monumental edition of Hâla's Sattasaî (1881)
and other works on this collection of Prakrit poems put it on an altogether
new level.
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Weber complains of having lost a good part of his eyesight in the

meticulous and demanding work on the three-pat1 second volume of this

manuscript catalogue. In the preface to the last volume of the Indische

Studien, he states that an accident in February 1897 had had so severe

consequences for his eyes that he was compelled to resort to the help of

others in reading the proofs and in preparing the indices of this volume.

According to Richard Pischel (1903: 8),

<<Die letzte Zeit seines Lebens war durch Krankheit sehr getrübt. Besonders hart

traf den rastlos arbeitenden Mann ein schweres Augenleiden, das sich bis zu fast

völliger Erblindung steigerte und seinem literarischen Schaffen zuletzt enge

Grenzen zog. So kam ihm der Tod am 30. November l90l als Erlöser'>

I have not even mentioned all the fields in which weber was active

with important contributions-such as metrics, the Sanskrit gtammarians

Pânini and Patañjali, the epics, in particular the Râmâyaqra, the game of
chess, contacts between Greece and India, and so forth. A proper

appreciation of Weber's remarkable scholarly achievements has been

given by Ernst Windisch (1917-1920 319-364), and it is impossible to

attempt one here. I would like to quote, however, Ludwig Alsdorf's
(1960: 568f.) excellent suÍìmary verdict:

<Wie kaum einer seiner Zeitgenossen verkörpert Weber das, was wir Heutigen als

eine Art Heroen-Zeitalter der Indologie empfinden. Hohe philologisch-historische

Begabung verband sich in ihm mit einer schlechterdings staunenswerten, fast

unbegreiflichen Arbeitskraft, die er dreiundfünfzig Jahre lang ununterbrochen in

clen Dienst der Friedrich-Wilhelms-Universität gestellt hat. [...] Aus einem rein

quantitativen Wettbewerb aller Indologen um den Umfang ihrer Veröffent-

lichungen würde Albrecht Weber ziemlich sicher als Sieger hervorgehen. Aber

von dieser ungeheuren Produktion ist nichts billige Massenware, alles ist solidiste

Gelehrtenarbeit, auf der noch die heutige Forschung aufbaut, mag auch un-

vermeidlich manches heute überholt sein' ['..] Vieles, wie z. B. monumentale

Erstausgaben von Texten, ist noch heute unentbehrliches Rilsøeug der Forschung

.[...] Kaum ein anderer Indologe hat so viel wissenschaftliches Neuland als erster

betrelen und erschlossen wie Vy'eber. >

In view of all this, it is curious that so far nobody has published a

comprehensive bibliography of Weber's publications. The present paper

endeavours to fill this lacuna. Excluded-for reasons of space-is a

detailed listing of the hundreds of reviews, and this decision is motivated

also by the fact that Weber himself has provided us with three collections

of reviews (1869: 1; 1879: l; 1898: 6), where they are eminently

accessible and well catalogued and indexed. Only Weber's reviews not

included or even mentioned in these collections---especially the long

review articles published in Indische Studien-have been included.

Although I have tried my best to make this bibliography as complete as

possible, it is entirely possible that there still are some items that have
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escaped my attention. I hope to come back to Weber later on, and would
be grateful if the readers would notify me of any ornissions they come
across. In any case, this list for the first time enables us to assess just how
gigantic Weber's output really is. Iæaving out all reprints (the page
numbers of reprinted papers were counted from the Indische Studien,
Indische Skizzen and Indische Streifen, not from the original places of
publication) and leaving out also all translations into foreign languages
and non-scholarly material (such as Weber's collections of his church-
political writings, PZS I-XI, and his edition of his relatives' letters), his
scholarly production amounts to about ll,250 octavo size pages plus
aboutT ,473 quarto pages!

Publications by Albrecht lVeber

lE45
Yajurvedae specimen cum commentario, primus edidit Albrechtus Weber,
Vratislaviensis. Dissertatio quam auctoritate amplissimi philosophorum ordinis
pro summis in philosophia honoribus rite obtinendis die XVIil. mens. decbr. a.

MDCCCXXXXV publice defendet auctor. Adversariorum partes sustinebunt C.
Rabe, phil. Dr., J. Schubert, stud. theol. cath. Vratislaviae: Typis Grassii Barthii et
sociorum. 8:o (22 cm), xiv, t8l, 12, 72,[2] pp.
. Dedication (p. iii). Praefatio (pp. v-xiv), edition in devanagari (pp. l-8), edition
in transliteration (pp. l-7), translation in Latin (pp, 8-12), Adnotationes (pp. l-
67), Index verborum in textu occurentium [sic] (pp. 68-72), Vira (p.73), Emen-
dandaetaddenda (p.74).. Reprint: 1846: l..Cf. also 1847: I and 1852: l.

1846

l. Vôjasaneya-Sanhitae specimen cum commentario, primus edidit Albrecht'Weber,
phil. dr. Particula prdor. Breslau: Venditur apud Max et socios. Typis Grassii
Barthii et sociorum. 8:o (22 cm), xiv, [8], 12,73 pp.
. Reprint of 1845: l, with a different title page and without the vila (Emendanda
et addenda on p. 73). . Cf. also 1847: I and 1852: l.

1847

Vâjasaneya-Sanhitae specimen curn commentario, primus edidit Ãlbre*ht Weber,
Germ. Orient. et Paris. Asiat. Socc. sodalis. Particula posterior. Berolini: Sump-
tibus Asheri et sociorum. 8:o (22 cm), vi, 12,216 pp.
. Titel page (p. i). Dedication [Francisco Bopp, Friderico a Raumer] (p. iii). In
praefatione corrigenda (pp. iv-vi, dated Londini 20 febr. 1847). Praefatio (pp. l-
20, dated: Scripsi Nonis Augusti 1846). VS 9-10 in transøiption (pp. 2l-31).
Vratislaviae, Typis Grassii Barthii & sociorum [place of printing the following
devanagari partl (p. 32). VS l0 in devanagari (pp. l-12). Translatio [in Latin] (pp.
33-42). Adnotationes (pp. 43-190). Index vocum in textu occurrentium (pp. l9l-
195). Addenda et corrigenda (pp. 196-216, dated: Scripsi Oxoniae Idibus Augusti
1847).. Cf. 1845: I = 1846: I and 1852: l.

1848

Ueber die Walkersche Sanscrit-Handschriftensammlung in Oxford. ZDMG 2 (3)
336-343.

1.

l.
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Madhustdana-sarasvatî's encyclopädische Uebersicht der orthodoxen brahmani-

schen Litteratur. IS I (l): l-24.
Ueber die Literatur des Sâmaveda. IS I (l): 25-67.

Ueber den Taittirîya-Veda, astronomische Data aus den beiden Yajus' und eine

Stelle des Taitt. Brâhmaça ilber die naxatra. IS I (l): 68-100.
. Enlarged version of 1850:2.
Skizzen aus PâTini's Zeit, I: Ueber den damals bestehenden Literaturkeis. IS I
(l): l4l-157.

A. Schiefner & A. V/eber, Variae lectiones ad Bohlenii editionem Bharlriharis
sententiarum pertinenles, e codicibus exlractae. Berolini: Typis Academicis F.

Duemmleri. 4:o, iv,26 pp.
. Ad Bhartriharis sententiae et carmen quod Chauri nomine circumfetur

eroticum, ad codicun manuscriptorum fidem edidit, latine vertit et commentariis

instrwit Petrus a Bohlen. Berolini: Typis Academicis F. Duemmleri, 1833. 4:o'

xxix,248 pp.

Bemerkungen über den Taittiria-Veda, astronomische Data aus den beiden Yajus

und eine Stelle des Taittirîya BrâhmaTa über die acht und zwanzig naxara. ZKM
7:244-276 + vi-viii (Druckfehler und Verbesserungen).
. Earlier version of 1849: 3.

Der erste Adhyâya des ersten Buches des Çatapatha-Brâhm¡¡¡a, uebersetzt.

ZDMG 4 (3):289-301.
. Reprinted with the t¡tle: Der erste adhyâya des Çatapatha-B¡âhmana. IStr. I
(1868: l):31-53.
Zwei Sagen aus dem Çatapatha-Brâhmana übcr Einwanderung und Vcrbreitung

der Ârier in Indien, nebst einer geographisch-geschichtlichen Skizze aus dem

weissen Yajus. IS | (2): 16l-232.
. Cf. 1868:9.
Analyse der in Anquetil du Perron's Uebersctzung enthaltenen Upanishad U'III.
IS I (2): 247-302& I (3): 380-456.
. I[-IV: l85l: l, V: 1865:2.
Nachrichten tlber und aus Calcutta. IS I (3): 464-479.

Zusälz.e, Verbesserungcn und Nachtråge zum ersten Bande det lndischen Studien.

lS I (3): 479-484,

Analyse der in Anquetil du Perron's Uebersetzung enthaltenen Upanishad UII-IVI.
IS 2 (l): l-l I I & 2 (2): 17O-236.
. I-II: 1850:5, V: l8ó5:2.
R. Friederich's Untersuchungen über die Kawisprache und über die Sanskrir und

Kawiliteratur auf der Insel Bali. IS 2 (l): 124-149.

Herrn Höfer zur Antwort. IS 2 (l): 149-155.
. On Albert Höfer's critique Íinhis Zeitschrift fiir die Wissenschaft der Sprachc 3

(1851): 23'1,-2411of Weber's review [ZDMG 4 (1850): 399-400, reprinted in:

lStr. 2: l3-l5l of Höfer's Sanskrit-Lesebuch mit Benutzung handschriftlicher

Quellen herausgegeben, I (Hamburg: R. Besser, 1850).

Conespondenzen [aus Calcutta, Breslau, Petersburg]. IS 2 (l): 156-160.

Die griechischen Nach¡ichten von dem indischen Homer, nebst Aphorismen tiber

den griechischen und den christlichen Einfl uss auf Indien. IS 2 (2): 16 l- I 69.

Zur Geschichte der indischen Astrologie. IS 2 (2): 236-287.

5.

6.
7.

t

3.

4.
5.

6.
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Ueber das Çânkhâyana- oder Kaushîtaki-Brâhmana. IS 2 (2): 288-315.
. At the end: <(Fortsetzung folgt.)> There was to be no continuation.
Ein mystisches Alphabet. IS 2 (2): 315-316.
. On the Tantric use of letters as magic symbols in the Râmapûrvatâpanîyopa-
nishad.

Nachrichten aus Indien. IS 2 (2): 316-320.

Tlrc VâjasaneyiSanhitâ in tlrc Mâdhyandina and tlrc Kâryva-çâkhît with the
contmentary of Mahîdhara, edited. (The White Yajurveda, l.) Berlin: Ferd.
Dilmmler's Verlagsbuchhandlung; London: Williams and Norgate, [849-J 1852.

4:o (28 cm), xcv,990 pp.
. Reprint: (The Chowkhamba Sanskit Series, Work 103), Varanasi: The Chow-
khamba Sanskrit Series Office, 1972. 4:o (29 cm), xcv, 989 pp. . The tilhite
Yajurveda,2: 1855; l; 3: 1859: l. . On the VS, cf. 1845: I = 1846: l; 1847: l:
1849:3 and 1850: 2:1854:4:1857:3.
Akadenische Vorlesungen über indische Literaturgeschichte, gehalten int
Wintersentester I85l-52. Berlin: Ferd. Dümmler's Verlagsbuchhandlung. 8:o (23

cm), vi,285 S.
. French translation: 1859: 7. . Second ed. 1876: l
Des Mor Yaqûh Gedicht íiher den gläubigen König Aleksandrûs und über das
Thor, das er machte gegen Ogíìg und Mogûg. Ein Beitrag zur Geschichte der
Alexandersage im Orient. Berlin: Wiegandt und Grieben. 8:o, 35 pp.
. Syriac poem by Mâr Ja'qûb, Bishop Jacob of Serug (Jacobus Edessemus) (AD
45r-s2t).
Einige auf Krishna's Geburtsfest bezügliche Data, ZDMG 6 (l):92-97 .

. Cf. 1867: I and its English translation, 1874:3 and 1877 2.
Bemerkung. ZDMG 6 (l): 137.
. Reply to criticism by Max Müller in his paper in ZDMG 6 (l): l-34.
ava.KZ 2 (l): 80.

Verzeichniss der Sanskrit-Handschrifen [I]. (Die Handschriften-Verzeichnisse
der Königlichen Bibliothek zu Berlin, herausgegeben von dem KÕniglichen
Oberbibliothekar Geheimen Regierungsrath Dr [Georg Heinrich] Pertz, Erster
Band.) Berlin: Verlag der Nicolai'schen Buchhandlung. 4:o (31 x 24 cm), xxiv,
481 pp., mit sechs Schrifttafeln.
. Inhalt (pp. v-viii). Vorrede von G. H. Pertsch (p. ix-xiv). Erklärung der
Schrifttafeln von Dr. Gosche (pp. xvii-xviii). Vorwort (pp. xxi-xxiv). Die Veda
und die sich da¡an schliessende Literatur (pp. l-100, mss. nos. l-384). Die
Samskrit-Literatur (pp. 10l-364, mss. nos. 385-1352). Anhang. I. Schriften in
Prâkrit (pp. 367-372, mss. nos. 1353-1356). IL Schriftsn in Bhâshâ (pp.373-380,
mss. nos. 1357-1395). IIL Protokolle, Dokumente, Briefe, Notizen (pp. 381-383,
mss. nos. 1393-1403). Register (pp. 384-478), Berichtigungcn und Zusätze (pp.
479-480). Nachtrag (p.481, ms. no. 1404). . I, l: 1886: l; II,2: 1888: l; II,3:
1892: l.
Eine angebliche Bearbeitung des Yajurveda . ZDMG 7: 235-248.
. An analysis of G. A. Franke's report <Glauptinhalt des Yadsur-Vedam> (1742).
Analyse der Kâdamba¡î. ZDMG 7: 582-589.
. Reprint: IStr. I (18ó8: l):352-368.
Zur Antwort. ZDMG 7: 599-600.
. Reply to criticism by Max Müller (in ZDMG 7 : 296-7, 312-3).
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Aus einem Briefe von Dr Roer. IS 2 (3); 389.

Berichtigungen, Erwiederungen und Nachträge zum ersten und zweilen Bande

lder Indischen Studienl. IS 2 (3): 390-418.
Index zum ersten und zweiten Bande [der Ind.ischen Studien]. IS 2 (3): 419-483.

Nachtr:igliche Bemerkungen [zum ersten und zweiten Bande der Indischen

Studienl. IS 2 (3): 483-484.
Die neuesten Forschungen auf dem Gebiet des Buddhismus. IS 3 ( l): I 17- 195.
. Review article of: l. Eastern monachism... by R. Spence Hardy, London 1850.

xi,443 pp. (pp. ll7-120). 2. A manual of Buddhism... by R. Spence Hardy.

London 1853. xvi, 533 pp. (pp. 120-135).3. Le lotus de la bonne loi, taduit du

Sanscrit...par E.Burnouf. Paris 1852. iv,897 pp.(pp. 135-183). 4. Histoire d.e

la vie de Hiouen-Tshang et de ses voyages dans l'Inde... traduit ... par Stanislas

Julien. Paris 1853. lxxxiv, 412pp. (pp. 183-195).
Nachrichten aus Calcutta. IS 3 (l): 196-198.

Die Verbindungen Indiens mit den Ländern im Westen. Allgemeine Monatsschrift

fär Wissenschafi und Literatur (Kiel), August und September 1853.
. Reprint: Indische Skiz¿en (1857: l): 69-124.' English translation: 1887: 5. '
Cf. 1856:2

10.

ll.

1854
1.

2.

3.
4.

5.

Zur Frage über die Wanderung der Germanen aus itren Ursitzen. ZDMG 8: 389-

392.
. Apropos of H. Leo, über den Zusammenhang des germanischen Heidenthums

mit dem der indischen A¡ier,7¿itschrifi fiir Deutsche Mythologie und Sittenkunde
I (1853):5lff. . Cf. 1856: 2.

Die Vâsavadattâ des Subandhu. ZDMG 8: 530-538.
. Reprint: IStr. I (1868: l):369-386.
Car¡lavyûha: Uebersicht über die Schulen de.s Veda. IS 3 (2): 247-283.
Alphabetisches Verzeichniss der Anuvâka- und Brâhmana-AnfÈlnge des Yajur-
Veda.IS 3 (2):283-324.
Eine neue Zlihlung der Upanishad. IS 3 (2): 324-326.

l85s
l. The Çatapatha-Brâhmana in the Mâdhyandina-çâkhô with extracts from the

commentaries of Sâyana, Harasvâmin and Dvivedagañga, edited. (The White

Yajurveda, 2.) Berlin: Ferd. Dümmler's Verlagsbuchhandlung; [,ondon: Williams
and Norgate, [849-] 1855. 4:o (28 cm), xiii, l l94 pp.
. Reprint: (1) (Collectio editionum rariorum orientalium noviter impressarum, 3),
I.,eipzig: Otto Harrassowitz, 1924. xiii, I194 pp. (2) (The Chowkhamba Sansk¡it

Series, Work 96), Varanasi: The Chowkhamba Sanskit Series Office, 1964,

1997. 4:o (29 cm) xiii, I194 pp. . Nachträge: 1859: 2.'The White Yûjurveda, l:
1852: l; 3: 1859: 1.. On the SB, cf. also 1850: 3-4; 1855: 2; 1868: 9.

2. Eine Legende des Çatapatha-Brâhmana über die strafende Vergeltung nach dem

Tode. ZDMG 9:237-243 & 308 & i-iv (Sanskit text).
. Reprint: IStr. I (1868: l): 20-30 (without the Sanskit text). - Cf. 1856:2.

3. Ueber den Zusammenhang indischer Fabeln mit griechischen. IS 3 (3): 327-373.

4. Der kâq{ânukama der Átreyî-Schule des Taittirîyaveda. IS 3 (3):373-401.
5. Einiges über das Kâfhakam. IS 3 (3): 451-479.
6. Nachrichten aus Calcutta. IS 3 (3): 479-482.
7. Nachträge und Verbesserungen zum dritten Bande [der Indischen Studienl. lS 3

(3):482-488.
8. Die neuern Forschungen über das alte Indien. Historisclrcs Taschenbuch
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1856

1857
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(herausgegeben von Friedrich von Raumer), Dritte Folge, Sechster Jahrgang: 103-

l44.Leipzig:. F. A. Brockhaus.
. Reprint: Indisclrc Skiaen (1857: l): l-38. . English translation: 1857: 9. .
French translation: 1858: 79.

Mâlavikâ und Agnimita. Ein Drama des Kâlidâsa infinf Akten, zum ersten Male
aus dem Sanskrit übersetzl. Berlin: Ferd. Dümmler's Verlagsbuchhandlung. 8:o
(18 cm), xlviii, 107 pp.
. Cf. l8ó0: 3.

Berichtigungen. ZDMG l0: 304.
. Ad 1853: ll; 1854: l; 1855:2; et alibi.
Ueber den semitischen Ursprung des indischen Alphabetes. ZDMG l0: 389-406,
nebst einer Schrifttafel.
. ReprinÍ Indische Skiuen (1857: l):125-150.
Der name Iaov¿s Yavana. l{Z 5: 221-223.
l) Wurzel kru. 2) \ü/urzel mas. 3) rüy'urzel pus (push). 4) svas¡i schwester. K7- 5:

232-235.
Ueber den Buddhismus. Das Auslanl (Eine Wochenschrtft fiir Kunde des

geistigen und sittlichen l-ebens der Völker), 29. Jahrgang, Nr. 13 (28 Mãrz 1856):

289-293 & Nr. 14 (4 April 1856):321-325. Stuttgart und Augsburg: Verlag der J.

C. Cotta'schen Buchhandlung.
. Repr¡nt: Indische Skizzen (1857: l): 39-68.

Indische Skizzen: Vier bisher in kitschriften zersteute Vorträge und Abhand-
lungen, nebst einer Schrifttafel. Berlin: Ferd. Dummler's Verlagsbuchhandlung.
8:o (21 cm), vi, 150 S., I Tafel.
. Reprints of 1855: 8 (pp. l-38), 1856:6 (pp.39-68), 1853: ll (pp.69-124),
1856:3 (pp. 125-150).
Ueber das Vançabrâhmana des Sâmaveda. MPAW 1857: 493-507.
. Reprint: 1858:5.
Das Vâjasaneyi-Prâtiçâkhyam. IS 4 (l): 65-17l &. (4 (2): 177-331.
. Cf. S. N. Ghosal, Vajasaneyi Pratisakhya, Parî l: 'fext with English translation
and critical notes, with the English translation of A. Weber's introduction îo the

fer. Calcutta: Indian Studies Past and Present, 1964. 8:o (24 cm), iii. 62 pp.

Correspondenzen [aus New Haven, Petersburg]. IS 4 (2): 331-335.
Berichtigungen und Zusãtse. IS 4 (2): 336.

l. mûcus, mûla, mûra, mûta.2. spaç-, paç-, spec-.3. çvaçura- socer- svaihra-
ðxupós. 4. riça, hirpus, alces, alk. KZ6:318-32O.
Brâhmanismus. In: J. C. Bluntschli (Ilrsg.), Deutsches Staats-Wörterbuch,Bd.2,
pp. 212-215. Stuttgart: Expedition des Staats-Wörterbuchs.
. Reprint: ISrr. I (1868: l): l-8.
Buddhismus. In: J. C. Bluntschli (Flrsg.), Deutsches Staats-Wörterbuch, Bd.2,
pp. 279 -283. Stuttgart: Expedition des Staats-Wörterbuchs.
. Reprint: IStr. I (18ó8: l): 104-lll.
Modern investigations on ancient India. A lecture delivered in Berlin, March 4,

.1854. Translated from the German by Fanny Metcalfe. London: lüilliams and

Norgate. 8:o(22 cm),3l pp.
. English translation of 1855: 8.
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IEsE
l. Ileber das Çatrunjaya Mâhâtmyam. Ein Beitrag zur Geschichte der Jaina'

(Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes l: 4.) Leipzig: Deutsche

Morgenlåindische Gesellschaft, in commission bei F. A. Brockhaus. 8:o, iii, I l8

PP.
. Dedication to Johannes Schulze (p. iii). On the history of Jainism: previous &
rifeber's opinions (pp. l-13). satrunjaya Mâhâtmyam (by Dhanesvara sûri):

sources and contents (pp. 13-49). Excerpts in devanagari, with textcritical notes

(pp. 50-ll7). Berichtigungen (p. ll8). . Reprint: Nendeln, Liechtenstein: Kraus

Reprint Ltd., 19ó6. 'English translation: l90l: 3' 'Cf. 1858: 2'

2. Chronologische Notiz. ZDMG 12: 186-189.
. On the Satruñjaya-Mâhâtmyam. Cf. 1858: l.

3. Zwei vedische Texte über Omina und Portenta. APAW 1858: 313-413'
. l. Das AdbhutabrâhmaTa des Sâmaveda (pp. 313-343).2. Das dreizehnte Buch

des Kauçikasûtra (PP. 3M-4131.
4. Die Pâninîyâ Çixâ. IS 4 (3)t 345-37l.

. l. Die Yajus-Recension (Pp. 347-360).2. Die Rik Recension (pp' 360'371)''
Cf. 1865:5.

5. Das Vaqçabrâhmanam des Sâmaveda. IS 4 (3): 371-386.
. Reprint of 1857: 2.

6. Ueber das Makasajâtakam. MPAV/ 1858:265-27O.
. Reprint: 1858: 8 & IStr. I (1868: l): 228'232'

7. Antrittsrede. MPAW 1858r 388-391'
. Antwort von [4.] Böckh. MPA\JI¡ 1858: 395-399.

8. Ueber das Makasajâtakam. IS 4 (3): 387-392.

'Reprint of 1858: 6.

9. Erstes Buch des Atharvaveda. IS 4 (3): 393-430.
. Cf. 1858: l0 (AS); 1870: 3 = 1873: 2 (AS 2); 1884:4 (AS 3); 1898: 3 (AS 4);

1898: 4 (AS 5); 1896: 2 (AS 5,13); 1895: I and 189ó: I (AS l8); 1862: 4

(marriage hymns).
10. Zur Textgeschichte der Ve.dasaryhitâs, insbesondere der Atharva-Sa4hitâ. IS 4

(3):431-434 + iv (Nachtrag)'
. On the AS, cf. ad 1858: 9.

ll. Berichtigungen und Nachträge zum dritten und vierten Bande lder Indischen

Studienl. IS 4 (3): 434-436.

12, Index zum dritten und vierten Bande ldet Indíschen Studienl.IS 4 (3): 437-471.

13. Aus einem Briefe von Dr. A. Schiefner. IS 4 (3):472.

14. l. sprachliche irregularitäten aus den sttra. 2. medin, genosse. KBeitr. l:399-400.

15. nâpita, barbier. KBeitr. l: 505-506.

16. Derniers résultats des travaux sur I'Inde antique, trad. par M. F. Baudry. Paris'
. French translation of 1855: 8.

tEs9
l. The Çrautasûtra of Kâtyãyana, with extracls from the commentaries of Karka

and Yâjñikadeva, edited. (The White Yajurveda, 3.) Berlin: Ferd. Dümmler's

Verlagsbuchhandlung; London: Williams and Norgate. 4:o (28 cm), xvi, I I 12 pp'

. Reprint: (The Chowkhamba Sanskit Series, Wo¡k 104), Varanasi: The

Chowkhamba Sanskit Series Office, 1972' 4:o (29 cm)' 9,lll2 pp. 'The White

Yajurveda, l: 1852: l;2: 1855: l.
Nachträge zur Ausgabe (1849) des ersten Buches des Çaupatha Brâhmana.

MPAW 1859:60-63.
. Ad 1855: l.

2.
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5.
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Über die Vajrasûcî (Demantnadel) des Açvaghosha. APAW 1859:205-264.
. Partial (pp. 227 -25Ð reprint with the title: Die Vajrasûcî des Açvaghosha: Eine
buddhistische Sreitschrift tlber die Irrigkeit der Ansprüche der BrâhmaTa-Kaste,
IStr. I (1868: l): t86-209.
Ueber das Daçakumâra-Caritam, die Fahrten der zehn Prinzen. MPAIV 1859: l8-
56.
. Reprint¡ IStr. I (1868: l): 308-351.
Ueber ein indisches Würfel-Orakel. MPAW 1859: 158-180.
. Revised reprint: IStr. I (1868: l):274-307.1859:5 contains the Sanskrit text
(pp. 168-180), the reprint instead an annotated German translation of Garga's
Pâçaka-kevall.
Die Pâli-Legende von der Entstehung des Sâþa (Çâkya)- und Koliya-
Geschlechtes. MPAW 1859t 328-346.
. Reprint: IStr. I (1868: l):233-244.
Histoire de la littérature indienne: Cours professé à l'Université de Berlin, par
Albert Weber. Traduit de I'allemand par Alfred Sadous. Paris: A. Durand,
Libraire. 8:o (23 cm), ix,495 pp.
. French translation of 1852:.2.

Die vedischen Nachrichten von den nØØta (Mondstationen). Erster Theil:
Historische Einleitung. APAV/ 186O: 282-332.
. II: 186l: l.
Das Dhammapadam: Die tilteste buddhistische Sittenlehre, ZDMG 14:29-86.
. An annotated German translation, with an introduction. . Reprint: IStr. I (1868:

l): ll2-185.
Zur Erklärung der Mâlavikâ. ZDMG 14:261-269.
. A detailed reply to Fr. Bollensen, Beitrlige zur Erkllirung der Mâlavikâ, ZDMG
l3 (1859):480-490, where Bollensen criticizes \try'eber's translation ofthis drama
(l 856: l).
Ueber einige Lalenburger Streiche aus indischer Quelle. MPAW 1860: 68-74.
. Reprint: ISt¡. I (1868: l'¡:245-252.
. nâga, snake. K,Z9:233-234.

Die vedischen Nachrichten von den naxatra (Mondstationen), Zweiter Theil.
APA\/ 1861r267-400.
. I: 1860: l. . Nachtrag: 1862: 2.. Cf. 1862r l; 1865: 6; 1867: 4.
Vedische Angaben über Zeittheilung und hohe Zahlen. ZDMG 15: 132-140.
. Reprint: IStr. I (1868: l):90-103,
Aus einem Briefe des Hern Cowell an Hrn. Prof. A. tJVeber. ZDMG 15: 140-141.
. Reprint: 1862: 10.

Zur Fnge über das Z.eitalter Pâqini's. Mit specieller Beziehung auf Th.
Goldstücker's çreface> zum <Mânavakalpasûtra>, IS 5 (l): l-176.
.Cf. 1873:9, and also 1873:4,8, l0; 1875: 4;1877:3.
l) marga, schnell, hurtig. 2) övos, onus, ánas. KZ l0: 399-400.
l) Wurzel sku, schleuder¡.Í(Z lO:463-464.
Hemacandra's regeln tiber den mâgadhî-, çaurasenî-, und den cûlikâpaiçâc1-
dialokt in seiner prâkit-granmatik. KBeitr, 2:362-368.
Besprechung: Adolphe Pictet, Les origines indo-européennes, ou les Aryas
primitifs. Essai de paléontologíe linguistique. Première Partie. Paris: loël
Cherbuliez, 1859. viii, 547 pp. KBeit¡. 2:25O-256.
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. Not mentioned in IStr. 2 (1869: l)' 'Review ofpart II: t8Ó5: l0'

Über den Vedakalender, Namens Jyolisl¡¿n. APAW 1862: l-130'
. Cf. ad 186l: l.
Ueber die Identit¿it der Angaben von der Dauer des lilngsten Tages bei den

Chaldäern, Chinesen, Indern. MPAW L862: 222-224.
. Nachtrag zu 186l : I .

ueber die Aufzåihlung der vier zeitmaasse bei Garga. MPAW 1862:1O5-714.

. Revised reprint: 1865:7.
Vedische Hochzeitssprtiche. IS 5 (2): 177 -266.
. RV 10,85; AV 14; l,l4; 1,34;2,30;2,36;3,23;3,25;5,25; 6,18;6,60;6'78;
6,102;6,130-132;6,138;6,139;7,36;7'38;7,45;8,6;6,8;6'9;6,11;7,114''Cf'
1862: 5.
E. Haas, Die Heirathsgebräuche der alten Inder, nach den G¡ihyastra [mit

Zus¿itsen von Albrecht Weberl. IS 5 (2-3): 267'412.
. Cf. 1862:4.
Der çabalîhoma, ein rüaldorakel im Frühlinge. IS 5 (3):437447 '
Correspondenzen. IS 5 (3): 447'452.
. L Von Prof. Stenzler. 2. Von Mr. Grimblot. 3' Von Prof. Whitney'

Berichtigungen und Nachträge [zum fünften Bande der Indischen stndden]. IS 5

(3):452-456.
Index zum ftinften Bande lder Indischen Studien]. IS 5 (3): 457-474'

Aus einem Briefe von Mr. E. B. Cowell. IS 5 (3): 415-476.
. Reprint of l86l: 3'

Miscelle. tS 5 (3): 476.

Die Sonne als weltgeist. (Aus der Einleitung von Kâtyâyana's $iganukrama4î $

2.) IS 5 (3): iv.

r863
1. IJeber die Metrik der In¿ler: Zweí Abhandlungen' IS 8: i'xii, l-484'

. l. vedische Angaben über Metrik (pp. l-156). 2. Das Chandahsttram des

Pingala (pp. 157-457). Appendices: l. Verzeichniss der von Pingala angeführten

Metra (pp. 458-459). 2. Verzeichniss der von Halâyudha beigebrachten

Belegstellen (pp.459-462).3. Halâyudha's Yaty-upanishad (cäsurlehre) (pp.462-

466). Aus einem Briefe von A. schiefner (über den chandoratnâkara) (pp. 466-

468), Berichtigungen und Nachträge (p. a6s). Index zum achten Bande (pp. 468-

480). Anhang: Neues aus calcutta. Aus einem Briefe von E. B. Cowell (pp. 481-

484).
2. Finales as im sanskrit vor tönenden. KBeitr. 3 (4): 385-404.

3. lletter dated 16th oct. 1862, commenting on a rock inscription in sanskrit and

Devanagari sffipt on the island of Carimou between Sumatra and Singapore,

reported by E. Netscher.l ZDMG 17: 383-385, with a plate.

1864

l. ueber Menschenopfer bei den Indern der vedischen zeiL zDMG 18: 262-287

. Revised reprint:.IStr I (1868: l): 54-89.

2, DieRâma-Tâpanîya-Upanishad. APAW 1864:2'll'373.
3. Ueber hundert Sprüche des Câ{rakya. MPA}V I 864: 400-430'

. Reprint: IStr. I (1868: l):253-273.
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Ein Fragment der Bhagavatî: Ein Beitrag zur Kenntniss der heiligen Literatur und

Sprache der Jaina. ll.l APAW 1865 367-444, mit 2 photolithogr. Tafeln.
. Einleitung (pp.367-392). Erster Abschnitt: Von der Sprache der Bhagavatî (pp.

392-M3'). Nachtrag (p. M3). Inhaltsi¡bersich). (p. M4).. II: I 866: l.
Analyse der in Anquetil du Penon's Uebersetzung enthaltenen Upanishad [Vl
(Fortsetzung von ÛSì 2,236und Schluss). IS 9 (l): l-173.
.I-II: 1850:5;I[-IV: l85l: l.
Ueber die im Jahre 1864 in Indien aufgefundenen Sanskitwerke. IS 9 (l): 173-
176.
. Aus Berichten von H. Kern, M. Haug, G. Bühler und R. Rost.
Ueber Haug's Aitareya-Brâhmana. IS 9 (2): l'17-380.
. Cf. 1867: 3 and 1868:4.
Vermuthung zu Çikshâ Y. v, 6, R. v. 26 (oben [IS] 4,349).lS 9 (2): 380.
. Ad 1858: 4.
Zur Frage über die nakshatra Ul. IS 9 (3): 424-459.
. II: 1867: 4. . Cf. ad 186l: l.
Ueber die Aufzåihlung der vier Zeitmaasse bei Garga. IS 9 (3): 460-472.
. Revised reprint of 1862:,3.
Miscellen. IS 9 (3): 473-482.
. l. vâc und lóyoç (pp. a73-480). 2. bhrt4a, Spûvos (pp. 481-482). 3. Göttin
ápvâ (Nigh. 4,3. 5,3) $. a8Ð.
Berichtigungen und Nachträge [zum neunten Bande der Indischen Stadien]. IS 9
(3): iv.
Besprechung: Adolphe Pictet, I¿s origines indo-européenncs, ou lcs Aryas
primitifs. Essai de paléontologie linguistique. Seconde Partie. Paris und Genf
1863 (Jotil Cherbuliez). KBeitr. 4:270-294.
. Not mentioned in IStr.2 (1869: l). . Review ofpart I: 186l: 8.

Ein Fragment der Bhagavatî: Ein Beitrag zur Kenntniss der heiligen Literatur und
Sprache der Jaina. [n.] APAW 1866: 155-352.
. Zweiter Abschnitt Inhalt und vorliegende Bücher der Bhagavatî. (pp. 155-242).
Dritter Abschnitt: Die Legende vom Khamdaka (Skandaka\ (pp. 2a2406.
Appendix I: Die Besch¡eibung der Person des Mahâvîra (pp. 306-315). Appendix
Il: Die Beschreibung der Person des Indrabhûti (pp. 315-320). Berichtigungen
und Zusätze (pp. 320-321). Wortindex (pp.322-348). Inhaltsübersicht (pp. 349-
352).. I: 1865: l.

Ûber die Krishpajanmâsh¡amî (K¡ishn¿'s Geburtsfes$. APAW 1867: 217-366
mit 4 Tafeln.
. English translation: 1874:3 and 1877:2. .Cf. also 1852:4.
Collectanea tlber die Kastenverhãltnisse in den Brâhmana und Sûtra. IS l0 (l): l-
160.

Quittung. IS l0 (l): 160.
. M. Haug returned the copy of 1865: 4 sent to him without opening the packet.

Zur Frage tlber die nakshatra UIl. IS l0 (2):213-253.
. With two letters from Alexander von Humboldt (pp.248-253)..I: 1865: ó. . Cf.
ad l86l: l.
Ueber den auf der Kön[iglichen] Bibl[iothek] zu Berlin befindlichen Codex der
Stryaprajnapti (ms. or. oct. 155). IS l0 (2):254-316.

186ó

l.

1867

l.

',

3.

4.

5.
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6. Ein Atharvapariçishta über grahayuddha. IS l0 (2):317 -320.

7. l) wurzel mû, flechten. 2) muSkara, masculus' KZ 16:23'l-239.

E. Franz Bopp. Haude- und Spenersche Zeituttg, Nr 254 vom 30. Oktober 1867

Berlin: Haude und Spener.

lE68
l. lndische Streifen fl1. Eine Sammlung von bislrcr in Zeitschriften zerstreuten

kleineren Abhandlungen Berlin: Nicolaische verlagsbuchhandlung (4. Effert

und L. Lindtner), 8:o (21 cm), viii, 386 pp.
. Dedication to John Muir (p. iii). Vorwort (pp. v'vi). Inhalt (pp. vii-viii). 1868: 9

(pp. 9-19) and (more or less revised) reprints of 1850: 3 (pp. 3l-53)' 1853: 3

(pp. 352-368), 1854: 2 (pp. 369-386), 1855: 2 (pp. 20-30)' 1857:7 (pp. l-8),

185?: 8 (pp. 104-lll), 1858: 6 (pp.228'232), 1859: 3 (pp. 186-209)' 1859: 4

(pp. 308-351), 1859: 5 (pp.274-3o7), 1859: 6 (pp.233'244), 1860: 2 (pp' I 12-

185), l8ó0: 4 (pp.245-252), 186l:2 (pp. 90-103)' 1864: I (pp.54-89)' 1864' 3

(pp. 253-2'13), 1868: 8 (pp. 2lO-227). ' Reprint: Osnabrück: Biblio-Verlag'

1983.

2. Zur Kenntniss des vedischen Opfenituals Ul. IS l0 (3):321-396.
. Haviryajñas and somasalnsthâs. 'II: 1873: 3.

3. Anhang [zu Franz Kielhorn, Die Bhâshikav¡itti des Mahâsvâmin. IS l0 (3): 397'

4231. IS ro (3\: 423-44t.
4. Zur Notiznahme. IS l0 (3):441'442.

. On Martin llaug & F. Max Milller. Cf. 1865: 4.

5. Berichtigungen und Nachträge zum neunten und zehnten Bande [der Indischen

Studienl. IS l0 (3): 446'489.
6. lndex zum neunten und zehnten Bande [der Indischen Studien]. IS l0 (3): 443-

445.
7. Weitere Nachträge zu Band Xlder Indischen Studienl.IS l0 (3):489'490.

8. Ueber die Praçnottararetnamâlâ, <<Iuwelenk¡anz der Fragen und Antworten>>.

MPAW 1868:92-117.
. Reprint: lStr. I (1868r l):210'227.

g. vier lægenden aus dem Çarapatha-Brâhma4a. (Mâdhyandina-schule.) IStr. I
(1868: l):9-19.
.l.Diel.'luthsage, l,8,l,l-10;cf. 1850:4,p. 16lff.(pp.9-ll).2.Sagevonder
Weiterwanderung der Â,rier nach Osten, 1,4,1,10-18; cf. 1850:4, p. 170 ff. (pp.

I l-13). 3. Die Legende von dem Verjüngungs-Born, 4'1,5,1-15 (pp. 13-15). 4.

Die Legende von Purtravas und Urvaçî, I I,5,1 'l- l7 (pp. 16- l9).
10. Ueber das Jyotirvidâbharanam. ZDMG 22:7O8-730.

. Cf. 1869: 3 and 1870:4,

11. In memoriam. KBeitr. 5: 190-193.
. Konrad Gottlob Anton (29. Nov. 1745 - 4. Juli l8l4), Professor of Oriental

languages at the University of rrvittenbefg since 1775, and a relative of A. Weber.

lE69
Indisclrc Streden lL Kritisch-bibliographische Streden auf dem Gebiete der

indischen Philologie seit dem Jahre 1849. Mit einem Anhang: Iranische

Philotogie. Berlin: Nicolaische Verlagsbuchhandlung (4. Effert und L. Lindtner).

xv,495 pp.
. 190 reviews published in different joumals 1849-1869' reprinted or (159-190)

enumerated, with indexes and some addenda and corrigenda. . These reviews are

not individually lemmatized in this bibliography (2003)' 'Continuation: 1879: I

and 1898:6.

l.
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Ueber eine Episode im Jaimini-Bhârata (entsprechend einer Sage von Kaiser
Hein¡ich III und dem <Gang nach dem Eisenhammeo). MPAW 1869: 10-48 &
377-378.
Berichtigung. ZDMG 23: 308-309.
. Ad 1868: 10.

Ueber das Saptaçatakam des Hâla. Ein Beinag zur Kenntniss des Prôkrit.
(Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes 5: 3.) Læipzig: Deutsche
Morgenlåndische Gesellschaft, in Commission bei F. A. Brockhaus. 8:o, 262 pp.
. Reprint: Nendeln, Liechtenstein: Kraus Reprint Ltd., 1966. . Cf. 1872:2; 1874:
l; l88l: l; 1882: l; 1883: l; 1885:3-4.
Über das Râmâyana. APAIV 1870: l-88.
. English translation: 1872:4 and 1873: 7.

Ueber das zweite Buch der Atharva-Samhitâ. MPAV/ l87O:462-524.
. Reprint: 1873 2.. Cf. ad 1858: 9.
Zum Jyotirvid-âbha¡anam. ZDMG 24: 393-402.
. Cf. 1868: l0 and 1869: 3.

DicTaittirîya-Saryhitâ, herausgegeben. ErsterTheil: Kâpda t-¡y. IS ll: i-xii, l-
416.
. II: 1872: 1.. Cf. 1873: L
Über ein zum weissen Yajus gehöriges phonetisches Compendium, das
pratijñôsûtra. APA\ry 1871, II: 69-l t8.
Indische Beiträge zur Geschichte der Aussprache des Griechischen. MPAW l87l:
6t3-632.

Die Taittirlya-Samhitâ, herausgegeben. Zweíter Theil: Kâ2rla y-yl/. IS 12: i-vi,
l-405.
. Appendix: l. Stcîpattram (pp. 3al-349). 2. Der Kâr.rdânukama der Âtreyî-
Schule (pp. 350-357). 3. Alphabetisches Verzeichniss der anuvâkapratîka und der
rikpratîka in Taitt. Sa4hitâ, Taitt. Brâhmana (B) und Taitt. AraTyaka (A) (pp.
358-403). - I: l87l: l. . Cf. 1873: l.
Ueber das Saptaçatâkam des Hâla. ZDMG 26:.735-745.
. Cf. 1870: l; 1874: l; l88l: l; 1882: l; 1883: l; 1885: 3-4.
Einige Daten tlber das Schachspiel nach indischen Quellen. MPAïV 1872:59-89
&. 562-568 (Nachträge).
. Extract from the Tithitattva of Raghunandana Bhattâcârya's Sm¡itattva: Text in
Roman transcription, translation and commentary. . Cf. 1873: 6; 1874:2.
On the Râmâya4a. Translated from the German by D. C. Boyd. IA I: l2Q-127,
t72-182,239-253.
. English translation of 1870: 2. . Reprint: 1873:7.. Cf. 1873: I and 1875: 4.

Ueber den Padapâtha der Taittirîya-Samhitâ. IS l3 (l): l-128.
. Cf. l87l: I and 1872r l.
Zweites Buch der Atharva-Samhitâ. IS 13 (l-2): 129-216.
. Reprint of 1870: 3. . Cf. ad 1858: 9.
Zur Kcnntniss des vedischen Opferrituals (Þìortsetzung). IS l3 (2): 217-292.

1870
l.

2.

3.

2.

3.

4..

2.

3.

l.

2.

3.

1871

1.

2.

3.

1872
1.

1873

4.
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. Agnicayana.'I: no. 130 (1868).

4. Das Mahâbhâshya des Patañjali. Benares 1872. IS 13 (2-3): 293'496'
. A detailed analysis based on the edition by Râjarâmaçâstrin and Bâlaçâstrin

(1 872).' Cl. 1877 :3;also, l 86l : 4; 1873: 8- 10; 1 875: 4: 1877 : 3'

5. Berichtigungen uncl Nachträge [zu Band 13 der Indischen studien). IS 13 (3):

497-502.
6. Untersuchungen über das indische Schachspiel. MPAW 1873:7O3-735 &778.

. Extract from the Nîtimayûkha section of Nîlakantha's Bhagavantabhâskara: Text

in Roman transcription, translation and commentary. ' Cf ' 1872 3; 1874: 2'

7. On the Râmâyar¡a. Translated from the German by D. c. Boyd. (Reprinted from

the Indian Antiquary.) Bombay: Thacker, Vining' 16:o (17 cm)' 130 pp'

. Reprint of 1872l.4.

8. Remarks on parts X and XI. lA2:57'59'
. A propos of R. G. Bhandarkar, <on the date of Patañjali and the king in whose

reign he liveò, lA I (1872): 299-302. 'Cf. 186l: 4;1873:4,9-10; 1875: 4 and

1877:3.

9. Weber on the date of Patañjali' lA.2:61'64.
. An extract of 186l: 4, translated into English by D. C. Boyd, and appended to

R. G. Bhandarkar, <A note on the above>, IA 2 (1873): 59-61' 'Cf' 1873: 4' I'
l0;1875:4;1877:3.

10. Professor Weber on Patanjali, etc.lA2:206-221.
. A reply to R. G. Bhandarkar, <A note on the abovo>, IA 2 (1873): 59-61 [cf'
further R. G. Bhandarkar, <<Reply to Professor Weber's letter>, IA 2 (1873):238-

240J, and to Kâ6înâth Trimbak'felang, <Was the Râmâyana copied from Homer?

A reply to Professor Webert, IA 2, 1873 (also reprinted as a book, Bombay'

1873, 8:o), occasioned by 1872:4 = 1813:5; cf' further 1875: 4'

ll. Bemerkungen [zu: H. Jacobi, Beitrag ztu Zeitbestimmung Kâlidâsa's, MPAW

1813: 554-5571. MPAW 1873: 557-558.

12. Zur Verständigung. KBeitr. 7:485-490.
. On the occasion of: R. Childers, <<The Prakrit DEKKH>, KBeitr. 7: 450-453'

and R. Pischel, <Die Wurzeln pekkh, dakkh und dekkh im Prakrit>, KBeitr' 7:

453-462. 'Cf. 1875: 2a¡d 1876:2. .

Zum Saptaçatakam des Hâla. ZDMG 28:345-436,
. Cf, 1870: l;1872:2; l88l: l; 1882: l; 1883: l; 1885: 3-4.

Bemerkungen [zu: A. F. Stenzler, uber Nîlakantha's Rösselsprung, MPAW 1874:

2 I -231. MPAW 187 4 : 23 -26.
. on the Nîtimayûkha section of Nîlakantha's Bhagavantabhâskara. . cf. 1872:3|

1873:6.
An investigation into thc origin of the festival of Krishnajanmâshtam1. IA 3: 2l-
25 and47-52.
. English translation of chapter 3 in 1867: l. 'The rest: 1877: 2, 'Cf . ß52:4.

1875

Suparnâdhyâya. IS 14 (l): l-34.
. Nachdruck der Text des SuparTâdhyâya von Elimar Grube's edilion lSuparnâ-

dhyâyafi, suparttiþbula, Lipsiae: F. A. B¡ockhaus, 1875J (pp. t-31) mit Nach-

wort (pp.3l-34).
Prâkit-Studien. IS 14 (l): 35-96.
. L Dic Çaurasenî des Vararuci und die Recensionen der Çakuntalâ (pp. 35-69).

2. Wurzel dakkh, dekkh (pp. 69-96). 'Cf. 1873: 12 and 1876:2.

t874
l.

2.

3.

1.

2.
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Aus einem Briefe von Prof. Kielhorn. IS 14 ( I ): 160.

Professor Weber on the Yavanas, Mahâbhâshya, Râmâyaqa, and Krsþajanmâ-
shçamî. lA,4:2M-251.
. A reply to the criticism raised by Kâiînâth Trimbak Telang, <The RâmâyeTa

older than Patañjali>, IA 3 (1874): 124 and Telang's <Note>>, lA3 (1874):266-
267; and to: <<Prof. Lassen on Weber's dissertation on the Râmâyana>, translated

by J. Muir, IA 3 (1874): 102-103. Cf. 1873: 4 (esp. pp. 336f. and 48Of.), 1873: 8-

l0 and 1877: 3.

Akademische Vorlesungen íiber indische Literaturgeschichte. Zweite, vermehrte
Aujlage. Berlin: Ferd. Dtimmler. xii,368 pp.
. Second edition of 1852:.2, with revisions and additions given in the footnotes..
Nachtrag: 1878: 1.. English translation: 1878:'2.
Die Recensionen der Çakuntalâ. IS 14 (2): 16l-3 I l.
. A reply to: Richard Pischel, Die Recensionen der Çakuntalâ: Eine Antwort an
Herrn Professor Dr. Weber ... Breslau: A. Gosohorsky's Buchhandlung (Adolf
Kiepert), 1875.27 pp. . Cf. 1873: 12 and 1875 2.

Zur Klarstellung. IS 14 (3): 4O9-437.
. On Max Müller, W. D. Whitney, R. Roth, O. Böhtlingk, A. Weber, Th. Gold-
stücker, A. Kuhn, M. Haug, A. F. Stenzler, A. Schiefner, H. Kern. . Cf. 1878: 4,
Berichtigungen und Nachtrãge zum dreizehnten und vierzehnten Bande [der
Indischen Studienl.IS 14 (3): 438-M4.
Index zum dreizehnten und vierzehnten Bande [det Indischen Studienl. IS 14 (3):
4/5-504.
Über ein synonymisches SansþirGlossar aus dem Nachlass des Demetrios
Galanos. MPAW 1876: 801-823, mit I Tafel.

PañcadanÇachattraprabandha. Ein Märchen von König Vikamâdirya. APAW
1877, I: l-103.
On the Krishnajanmâshtamî, or Krishna's birth-festival. Translated by E.
Rehatsek and M, Tweedie.IA 6: 16l-180,281-301 and 349-354.
. English translation ofchapters l, 2 and 4 in 1867: l. . Chapter 3: 1874:3. . Cf.
also 1852:4.
Professor Weber on the Mahâbhâshya. IA 6: 301-307,
. A reply to Franz Kielhorn, <On the Mahâbhâshya>, IA 5 (1876): 241-251. . Pp.
303b-307b are based on 1873: 4, pp. 319-330.

Nachtrag zur zweiten Auflage von: Akademische Vorlesungen über indische
Literaturgeschichte. Berlin Ferd. Dümmler's Verlagsbuchhandlung. 8:o (22 cm),
l8 pp.
. Ad 1876: l. . Included (pp.313-327) in 1878: 2.

The history of Indian literalure. Translated from the second German edition by
John Mann and Theodor Zachariae with the sanction of the author. London:
(Trübner's Oriental Series, 3) Trfibner & Co. & Boston: Houghton & Osgood.
8:o (22123 cm), xxiii, 360 pp.
. English translation of 1876: l, including (pp.313-327) 1878: l. . Cf. 1892: 6. .
Reprint: (l) (2nd ed.) (Trübner's Oriental Series), London: Trtlbner & Co., 1882.
(2) (Znd ed.) 1890. (3) (3rd ed.) (Trübner's Oriental Series), London: Kegan Paul,
Trench, Trtibner, & Co., Ltd., 1892. (4) (4th ed.), 1904. (5) popular re-issue [5th

3.
4.

1.

2.

1876

1878

3.

4.

5.

6.

1877
1.

2.

3.
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ed.l, 1914. (6) (4th ed.), Delhi: Takshila Hardbounds, l98l' (7) (6th ed.)

(Chowkhamba Sanskit Studies, 8), Varanasi: Chowkhamba Sanskit Series

office, 196l [title page of the 1878 ed. included]. (E) (7th ed.), 1974. (9) Jaipur:

Printwell, 1989. (f0) (4th ed.) (Trübner's Oriental Series' 057; ISSN

0415231884) (India: Language and literature, l0: ISSN 0415242894), London:

Routledge, 2000. ISBN 0415245095. 'Hindi translation: 1885: 5. ' Cf. alsor A
compendium of Sanskrit literature, for the use of students ... based chiefly on

Professor Weber's Sanskrit literature, by an experienced graduate [= T.

Krishnasámi Aiyangárl. (Irish Press Series.) Madras: V. J. Manickaveloo

Moodelliar & Co., 1896. 38 pp.

3. Ueberdie Sinhâsanadvâtrinçikâ. IS 15 (2-3): 185-453.

4. Bemerkung (zu [ISJ Band 14, 409-437). IS 15 (3): 453-454.
. Ad 1876: 3.

.5. Berichtigungen und Zusätze lzum fiinfzehnten Bande det Indischen Studienl. lS
l5 (3): 454-455.

6. Index [zumfrinfzehntenBandeder Indischen Studienl.IS 15 (3): 456-483.

7. Briefe der Familie Körner (1804-1815), herausgegeben U-)flX & XX-XLVII.
Deutsche Rundschau (herausgegeben von Julius Rodenberg), Band 15 (April -
Mai Juni 1878):461-479 & Band ló (Juli - August -. September 1878): t15-136.
Berlin: Verlag von Gebrllder Paetel.
. Letters addressed to Albrecht Weber's father Benedict Weber by his relatives,

illustrating the lively spiritual life in the Körner family.

1879
Indische Streifen III. Kritisch-bibliographßche Streiþn auf dem Gebiete der
indischen Philologie seit dem Jahre 1869.\*ipzig: F.A. Brockhaus. xvi, 645 pp.
. 129 reviews reprinted from different journals between 1869 and 1879 and

provided with extensive indexes. . These reviews are not individually lemmatized

in this bibliography (2003).. Continuation of 1869: l, continued in 1898: 6.

Ueber die Magavyakti des K¡ishnadâsa Miçra. MPAW 1879: 446-488.
. Nachtrag: 1879: 3. . Cf. 1880: I and 1887: I & 1888: 2.

Nachtrag zur Abhandlung über die Magavyakti. MPAW 1879: 810-814.
. Ad l8?9: 2. . Cf. also 1880: l.
Aus St. Jacobi. Eine Recapitulation. Berlin: J. Schlesier. 8:o, 29 pp.
. Weber was an active member of the congregation of the St. Jacobi church in
Berlin.

1880
l. Ueber zwei Parteischriften zu Gunsten der Maga, resp. Çâkadvîpîya Brâhma4a.

MPAW 1880:27-78.
. Khalavaktra-chapefikâ of Râjavallabha Miçra and the Samvavijaya. . Cf. 1879:

2-3.

[Albrecht Weber's noles on the NltiprakâSikâ of VaiSampâyana and the

Sukanlti.l In: Gustav Oppert, On the weapons, anny organisation, and political
maxims of the ancient Hindus, with special reþrence to gunpowder and firearms.
Madras: Higginbotham, 1880. 8:o (23 cm), vi, 162 pp.
. Reprint: Ahmedabad: New Order Book Company, fl967l.
Zur Klarstelfung. ZDMG 34:. 4O5-414.
. Controversy with Paul de Lagarde.'Cf. l88l: 2.

l88l

2.

3.

4.

2.

3.

1. Das Saptaçatakam des Hdla. (Abhandlungen fÌlr die Kunde des Morgenlandes 7:
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4.) Leipzig Deutsche Morgenllindische Gesellschaft, in Commission bei F. A.

Brockhaus. 8:o (23 cm), lxiii, 597 pp.
. Vorwort (vii-lix), Berichtigungen und Zusätse (lx-lxii), l. Die Vulgata in
Gangâdhara's Recension (l-371),2. Die andern Texte der Vulgata (372-403): a.

Kulanâtha's Text (372-374), b. Pîtâmbara's Text (374-376), cd. Die

Texthandschriften gamma psi (376-382), ef. Die Commentar'Handschriften ksi

und pi (382-384), g. Die Commentar-Ilandschrift khi (384-403), 3. Die Recension

der Handschrift R (404-432), 5. Sâdlrâranadeva's Recension (433-449), 5' Die

erste Telinga-Recension (450-501), 6. Die zweite Telinga'Recension (502-508),

7. Anhang: Citate in der alamkâra-Literatur (509-513),8. Gesamtitbersicht ùber v.

l-1000 (514-515),9. Concordanz von K mit G (51ó-517), 10. Verzeichniss der

Versanfänge (518-528), ll. lVortindex (529-597).' Includes critical text and

German translation of each verse. . Reprint: Nendeln, Liechtenstein: Kraus

Reprint Ltd., 1966. . Cf. 1870: l;1872:2;1874: l; 1882: l; t883: l; 1885: 3-4.

2. Zu weiterer Klarstellung. ZDMG 35: l*-16*.
. Controversy with Paul de Lagarde. Cf. 1880: 3.

3. PZS [I]: 1879/1880. viii,84 pp.

II: 1883:6;lll: 1886:2; IV: 1888:4; V: l89l:4; VI: 1892:7;VII: 1893:4; VIII:
1894: 3; IX: 1895: 3; X: 1896: 4; XI: l90l: 5.

1882

l.

2.

1883

1.

2.
3.

4.

5.

6.

1884
1.

Über Bhuvanapâla's Commentar zu Hâla's Saptaçatakam. SPAIW 1882 I: 60-63.
. Cf. 1870: l; 1872:2;1874: l; l88l: l; 1883: l; 1885: 3-4.

Über den Kupakshakauçikâditya des Dharmasâgara, Streitschrift eines orthodoxen

Jaina, vom Jahre 1573. SPAW 1882, II (37): 793-814.

Ueber Bhuvanapâla's Commentar zu Hâla's Saptaçatakam. IS l6: l-204.
.Cf. 1870: l;1872:2;1874: l; l88l: l;1882: l;1885:3-4.
Lilckenbüsser. (Der ârische Charakter des Armenischen.). IS l6: 204,

Über das Campakaçreshlhikathânakam, die Geschichte vom Kaufmann Campaka.

SPAÌW 1883, I: 567-605.
. Cf. 1883:4.
Über die Geschichte vom Kaufmann Campaka. SPA\ry 1883, II: 885-895.
. Cf. 1883: 3.

Ueber die heiligen Schriften der Jaina [I]. IS 16: 2ll-479.
.II: 1884: l. . English translation of I-II: (Parts I-III) 1889:4; (IV-V) 1890:2;
(VI-VIU) l89l: 2; (IX-XVI) 1892:4: (I-XVI reprinted) 1893: 3.

PZS II: l88l/82. xiii,50 pp.
. For the other volumes, cf. ad l88l : 3.

Ueber die heiligen Schriften der Jaina Un. IS l7 (l): l-90.
. I: 1883: 5. . English translation of I-II: (Parts I-I[) 1889: 4; (IV-V) 1890: 2;
(VI-Vil) l89lr 2; (X-XVD 1892:4; (I-XVI reprinted) 1893: 3.

Die Nirâlambopanishad. L¡hre vom Absoluten. IS 17 (l): 136-160.

Die Garudopanishad. IS l7 (2): 16l-167.
Drittes Buch der Atharva-Samhitâ. IS 17 (2):177-314.
. Cf. ad 1858: 9.

Über eine magische Gebetsformel aus Tibet. SPAW 1884, I (7): 77 -83 & Tafel I.
Über das Uttamacaritrakathânakam, die Geschichte vom Prinzcn Trefflichst.
SPAW 1884, I:269-310.

2.
3.
4.

5.
6.
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1887

2.

l.
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. Reprinted in: Der Prinz als Papagei: Märclrcnhatle Bericlte von wunderbaren

Gliickç- und Ilngliicksfällen zur Belehrung und Erbauung erzrihh vo¡t indisclrc¡t

Jaina-Mönchcn, aus dent Sans,tril íibersetzt von Johannes Hertel, Charlotte

Krause und Albrecht Weber, ausgewtihh, bearbeitet wul eingeführt von Roland

Beer. Kasselr Erich R<ith Verlag, 1976. 8:o (19 cm) 187, I pp.

Die beiden Anukamanî der Naigeya-Schule der Sâmasamhitâ. IS l7: 315-388.

Index zum sechszehnten und siebzehnten Bande [der Indischetr Sradien]. IS 17

(3):452-499.
Indische Dorf-ldylle: Die 700 Sprüchc des Hâla, Deutsche Rundschau 42: 223-
238.
. French translation: 1885: 4. . Cf. also ad 1870: l.
Idylles villageoises de I'Inde: Les sept cents strophes de Hãla. Rcvue

internationale (sous la direction de M. A. de Gubernatis), Deuxième Annee,

Tome V (llle livraison):289-316. Florence, Roma, Paris: Impr. de J. Pellas. 8:o.
. French translation of 1885: 3. . Cf. also ad 1870: l.
Sâstra-sâr. Lahore: Anjumani Panjab Press. 6, 18,493,9 pp.
. Lithographed Hindi translation of 1878: 2.

Verzeichniss der Sanskrit- und Prâkrit- Handschrifien der Königlichen Bibliothek
zu Berlin, Zweiter Band, Erste Abtlrcilung. (Die Handschriften-Verzeichnisse der

Königlichen Bibliothek zu Berlin, Ftinfter Band.) Berlin: A. rrV, Schade's

Buchdruckerei (L. Schade). 4:o, viii, 352 pp.
. Inhaltsübersicht (pp. v-viii). A. Brahmanische Literatur (pp. l-104, mss. nos.

1405-1509). B. Die Sanskit-Literatur (pp. 105-350, mss. nos. l5l0-1770).
Nachtrag (pp. 351-352, mss. nos. l77l-1772).. I: 1853: l; II,2: 1888: l; II,3:
1892: 1.

PZS III: 1884/8ó. vii,24 pp.
.For the other volumcs, cfl ad l88l: 3,

Ûber den Pâraslprakâça des KrishTadâsa. APAW I 887, I: l- 12 l.
. A Persian-Sanskit glossary from c. AD 1600, published with an introduction
and annotations. . Cf. 1879: 2-3 and 1888: 2.

Verzeichniss von 19 SanskrirHandschriften, die Professor Dr. R. Garbe (Königs-

berg) der Akademie überreicht hat. SPAW 1887, l: 221-222.
tlber die von Dr. Eugen Hultsch der Akademie übcrreichten Handschriften und

Münzen aus Indien. SPA\M t887, ll:545-547.
Ahalyâ, 'A¡rLÀeús und Verwandtes. SPAW 1887, II (45): 903-917.
India and the West irr old days. Translated from the German by Emily Hawtrey,
edited by Robert Sewell. Madras: Lawrence Asylum Press. 8:o,27 pp.
. English t¡anslation of 1853: ll.

Verzeichniss dcr Sanskrit- und Prâkrit- Handschrifien der Königlichen Bibliothek
zu Berlin, Zweiter Band, Zweite AbtheíIung. (Die Handschriften-Verzeichnisse
der KÖniglichen Bibliothek zu Berlin, Fünfter Band.) Berlin: A. Asher & Co. 4:o,
i-x,355-827 pp.
. Die Jaina-Literatur: l. Siddhânta (mss. nos. 1173-1928).. I: 1853: l; II, l: 1886:

l; II,3: 1892r L
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Über den zweiten, grammatischen, Pârasîprakâça des K¡ishrladâsa. APAW 1888

(3): l-91.
. A Persian grammar in Sanskit from c. AD 1600' ' Cf. 1887: I &. 1879 2-3.

Über alt-irânische Sternnamen. SPAW 1888, I: 3-14'

PZS IV: 1 887/1888. iv, 36 pp.
. For the other volumes, cf. ad l88l: 3.

Über die Samyaktvakaumudî, eine eventualiter mit l00l Nacht auf gleiche Quelle
zurückgehende indische Erzählung. SPAV/ 1889, II (38): 731-759'

Über zwei Vedânta-Texte. SPAW 1889, II (48-49): 1065-1073'
. Astâvakragîtâ & Bhedâbhedavâda des Srîmal-Lalitâcaranaikatâna-Vançîdâsa.

Weber. Evangelisch. In Berlin. Pp. 336-339 in; Genealogisches Handbuch

bíirgerlicher Familien,Etste¡ Band. Charlottenburg: Verlag von F. Mahler.
. Anonymous, but undoubtedly by Albrecht Weber, focusing on his family.

Weber's Sacred literature of the Jains, translated by Herbert Weir Smyth. [I-III.]
lA, t7 : 279-292, 339-345; l8: l8 l-184.
. Parts I-II of an English t¡anslation of 1883:5 and 1884: l' 'Cf. (Parts IV-r/)
1890: 2; (VI-VIII) l89L: 2; (IX-XVÐ 1892: 4i (I-XVI reprinted) 1893: 3.

Die Griechen in Indien. SPAW 1890, II (37): 901-933.
. Offprint also paginated l-37.
Weber's Sacred literature of the Jains, translated by Herbert lû/eir Smyth. [IV-V.I
IA l8: 369-378; 19:62-70.
. Parts IV-V of an English translation of 1883: 5 and 18841 l. 'Cf. (Parts l-lll)
1889:4; (VI-VII) l89l: 2; (IX-XV[) 1892:4; (I-XVI reprinted) 1893: 3'

Episches im vedischen Ritual. SPAW 1891, Il (38): 769-818.
. Offprint also paginated l-52.
Weber's Sacred literature of the Jains, translated by Herbert Weir Smyth. [Vl-
VnI.l IA 2O 18-29,170-182, 365-366.
. Parts VI-VII of an English translation of 1883: 5 and 1884: l. 'Cf. (Parts I-IU)
1889: 4; (IV-V) 1890: 2; (IX-XVD 1892:4; (I-XVI reprinted) 1893: 3.

Qtrousque tandem? ft:l Der achte internalionale Orientalisten-Congress; urul

dcr neunte? Eine Zusammenstellung. Berlin: H. Reuther's Verlagsbuchhandlung.
(H. Reuther & O. Reichard.) 8:o (24 cm), iv, l-78 pp.
. Chapters I-Xil. . Continued in 1894: 2. . This collection of documents and

newspaper articles deals with the split of the Congress of Oricntalists after its

eighth session in Stockholm and Kristiania in 1889, where the presidium of the

Aryan section consisted of three German scholars, Max Müller, Albrecht Weber

and Friedrich Spiegel (p. 7). The split was initiated and organized especially by
Dr G. \V. Leitner, who had served in the Indian Civil Service, educating Hindus in
European culture and education. Leitner came to refer to Weber in very

condescending words: <Prof. Weber sei seinerseits Orientalist nur in
beschränktcm Sinne des Wortes; wenn er ein Dutzend lebender orientalistischer

Sprachen reden und in sechs solchen ein Werk sclreiben könnte, würde er besser

im .Stande sein, Jemanden zu kitisieren, der im Ostcn und mit dem Osten

oricntalische Bildung gefördcrt habe> (p. 52). Weber took this charge very

scverely, for he writes in the bcginning of his compendium (I p. iii): <Wer die

nachstehenden Blâtter aufmerksam liest, wird, denke ich, zu der Ueberzeugung
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gelangen, dass es sich darin um eine der schwersten Ehrenkränkungen und

Beleidigungen handelt, die innerhalb der wissenschaftlichen Sphäre jemals

vorgekommen sind.>
PZS V: 1889/90. viii,32 pp.
. For theother volumes, cf. ad l88l: 3.

Verzeichniss der Sansk¡it- und Prâkrit- Handschriften der Königlichen Bibliothek
zu Berlin, Zweiter Band, Dritte Abtheilung. (Die Handschriften-Verzeichnisse der
Königlichen Bibliothek zu Berlin, Fünfter Band.) Berlin: A. Asher & Co. 4:o, i-
xxvii, 829-1363 pp.,5 Tafeln.
. Inhaltsübersicht (pp. xix-xxvii). Die Jaina-Literatur: II. Die ausserhalb des

Siddhânta stehende Literatur (pp. 829-1136, mss. nos 1929-2027). Anhang:
Kurzes Verzeichniss der in den Jahren 1886 bis 1889 erworbenen Handschriften.
A. Die brahmanische Literatur. B. Die Jaina-Literatur. Zus¿itze und

Berichtigungen. (Pp. I139-1216, mss. nos. 2028-2304.) Indices (pp. 1217-1361).
. I: 1853: l; II, l: 1886: l;11,2:1888: l.
Über den Vâjapeya. SPAW 1892, II (39): 765-813.
Ûber Bâhlî, Bâhlîka. SPAW 1892, II: 985-995.
Weber's Sacred literature of the Jains, translated by Herbert Weir Smyth. [X-
XVI.I IA 2O: 369 -37 6; 2l : I 4-23, I 06- I I 3, 177 - 185, 2lO-Zl 5, 293 -3 I l, 327 -34 l,
369-373.
. Parts IX-XVI of an English translation of 1883: 5 and 1884: l. . Cf. (Parts I-IID
1889:4; (IV-V) 1890: 2; (VI-VIID l89l: 2; (I-XVI reprinted) 1893: 3.

Vorwort. In: Joh[annes] Klatt, Specimen of a literary-biographical Jaina-
onomasticon, l. Leipzig: Otto llarrassowitz. 8:o, iv,55 pp.
. <Nur 50 Exemplar gedruckt> (Harrassowitz Bi.icher-Katalo g 37 3). . Pp. l- 14

fìrst published in: J. Klatt, Specimen eines Jaina-Onomasticons, SPAW 1892, I
(22):349-362.
What constitutes an edition? The Athenaelnr (London), 5 March 1892: 308.

[Reply by Karl T. (sic) Trübner and George Redway.] 19 March 1892: 373.

[Weber's reply.l 2 April 1892: 435-436.
. Weber protests against calling a reprint ( 1882) of 1878: 2 a <second edition>.
PZS VI: 1890192, viíi,72 pp.
. For thc other volumes, cf. ad l88l: 3.

Über die Königsweihe, den Râjastya. APAW 1893,II: l-158.
Miscellcn aus dem indogermanischen Familienleben. Pp. 135-138 in: Festgruss

an Rudolfvon Roth zum Doktor-Jubiläum 24. August 1893 von seinen Freunden
und Schülern. Stuttgart: W. Kohlhammer.
Weber's Sacred literuture of the Jains. Translated by Herbert Weir Smyth.
(Reprinted from The Indian Antiquary.) Bombay: Printed at the Education
Society's Steam Press. 4:o, 143 pp.
. An English translation of 1883: 5 and 1884: l. . Collected reprint of (Parts l-lll)
1889:4; (IV-V) 1890: 2; (VI-VIII) l89l:2: and (IX-XVI) 1892:4.
IZS VII: 1892193. viii,35 pp.
. For the other volumes, cf. ad I 88 I : 3.

Vedische Beirage, l-3. APAW 1894, II: 775-812.
. l:Zur çyenastuti des Vâmadeva.2.Die beiden Stuten des Vâmadeva. 3. Der 13.

1893
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Vers des Sûryasûktam (ßiks. X. 85).

Quonscpte tandent? ll: Der Ab.çcl¡/r¡ss 1894. Berlin: Verlag von Reuther &
Reichard. 8:o (24 cm), i, 79-l0l PP.
. Continuation of l89l: 3. . Chapters XIII-XV. . Leitner organized his own Ninth

Congress of Orientalists in London in September l89l and brought out a (<Report

of the Proceedings and Papers, in the October issue of the same year in the

Asiatic Quarterly Review edited by him (123 pp.), but with the participation of
very few real Orientalists. The schism was however happily over by the Tenth

Congress of Orientalists held in 1894 at Genève/Genf, where Albrecht Weber

held a toast speech printed at the very end (pp. 100-l0l).
PZS VIII: 1893. x,38 PP.
. For the other volumes, cf. ad l88l: 3.

Vedische Beiträge, 4: Das achtzehnte Buch der Atharvasamhitâ. (Sprüche zum

Todtenritual.) tl.l SPAW l895,II: 815'866.
. Anuvâka l-2..1I:1896: l. 'On the AS cf' ad 1858: 9.

Gedenkworte für W. D. Whitney. Beilage I in: Acfes du X. Congrès lnternalional

des Orientalistes l894,lla. Leiden: E. J. Brill. S:o' 5 pp.

PZS IX: 1894. ix, 60 pp.
. Fìor the other volumes. cf. ad l88l: 3.

Vedische Beitrlige, 4: Das achtzehnte Buch der Atharvasamhitâ. (Sprüche zum

Todtenritual.) U.l SPAW 1896,I: 253'294.
. Anuvâka 3-4. . I: 1895: l.'On the AS cf. ad 1858: 9.

Vedische Beiträge,5: Ein indischer Zauberspruch. SPAW 1896' I: 681'685.
. AV 5,13,10-ll against poisonous snake, including the word tóbuvam' '
Reprint: Ein indischer Zauberspruch. Pp. 361'366 in: Festschrif fiir Ad'olf

Bastian zu seinem 70. Geburtstage, 26. Juni 1896, Berlin: Verlag von Dietrich

Reimer. . Nachtrag: 1896: 3.

Nachtrag zu Vedische Beitråge,5. SPAW 1896' II: 873'875.
. Ad 1896:2.
PZS X: 1895/96. viii, 64 pp.
. For the other volumes, cf. ad l88l: 3.

Vedische Beitr¿ige, 6: Die Erhebung dos Menschen ilber die Götter im vedischen

Rituat und der Buddhismus. SPAW 1897,1:594'605.

[Gutachten gegen das akademische Studium der Frauen'] Pp.217'222 ln:. Die

Akademische Frau: Gutachten hervorragender Universitätsprofessoren, Frauen-

lehrer und Schriftsteller über die Befähigung d.er Frau zum wissenschaftlichen

Studium und Berufe, herausgegeben von Arthur Kirchhoff. Berlin: Hugo Steinitz

Verlag.

Vedische Beiträge,7: Aus alter Zeit. SPAW 1898,II: 558-581.

<einige Daten [...], welche auf Ort und Teil der Ursitze der Indogermanen

hinzudeuten scheinen.) ' Partially (pp. 558-569) reprinted on pp. 23-33 in:

Beiträge zur alten Geschichte und Geographie: Festschrifi fir Heinrich Kiepert.

Berlin: Verlag von Dietrich Reimer (Ernst Vochsen), 1898.

Vorwort. IS l8: iii-iv.
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3. Viertes Buch der Atharva-Salnhitâ. IS l8: l-153'
. On the AS, cf. ad 1858: 9.

4, Fünftes Buch der Atharva-Samhitâ' IS 18: 154-288.

. On the AS, cf. ad 1858: 9.

5. Zu Kshemendra's lokaprakâça' lS l8: 289-397.
. Index dazu, von E. Sieg. IS l8: 397-412.

6, I.itterarisch-kritische Strcifen. IS l8: 413-525.
. 3l reprinted reviews originally published between 1880 and 1896. 'These
reviews afe not individually lemmatized in this bibliography (2003). 'continua-
tion of 1869: I (IStr. I) and 1879: I (IStr. lI).

7. Index zum achtzehnten Bande [der lndischen Studienl. IS 18:526-543'

E. Druckfehler und Zusätze [im achtzehnten Bande det lndischen Sradien]. lS 18:

544.

1899

Zur indischen Religionsgeschichte: Eine kursorische Übersicht. Deutsche Revue

(Eíne Monatsclrrrl herausgegeben von Richard Fleischer) 24 (Ll): 199-229.

Stuttgart: Deutsche Verlags-Anstalt.
. English translation: l90l: 4.

Zun Avesta. Deutsche Rundschau (herausgegeben von Julius Rodenberg), Band

98 (Januar - Februar - Mlirz 1899): 139-142. Berlin: Verlag von Gebrüder Paetel

(Elwin Paetel).
. A propos of Hermann Oldenberg, (¿arathustraÞ, Deutsche Rundschau, Bd. 96:

402-437. Cf. also Oldenberg, Deutsche Rundschau, Bd. 98: 476.

Wilhelm Pertsch. Nationalzeitung 22' Aug. 1899. Berlin'

1900
l. Vedische Beiträge, 8: Zu Maqdala II der Rik-Samhitâ. SPAW 1900, I: 601-618

I

2.

3.

1901
1.

2.

3.

4.

5.

Vedische Beiträge,9: Text-Corecturen im Veda. SPAW 1901' II: 768-779.

Aphorismen. Deutsche Revue @ine Monatschrift herausgegeben von Richard

Fleischer) 26 (3) : 289 -299. Stuttgart: Deutsche Verlags-Anstalt'

The Satrunjaya Mâhâtmyam. (A contribution to the history of the Jainas by Albert

Weber.) Translated, with appendices, by James Burgess' lA 3O 239-251 & 288-

308.
. English translation of 1858: l.
On the history of religion in India: A brief review. Translated from the original

German by George A. Grierson. IA 30: 268-288.
. English translation of 1899: l.
IZS XI: 1898/1901. iv,59 PP.
. For the other volumes, cf. ad t88l: 3.

Publications on Albrecht Weber

1E68

conversations-I¿xikon: Allgemeine deutsche Real-Encyklopädie fir die

gebildeten Stände. Elfie, umgearbeitete, verbesserte und vermehrte Auflage'

Filnfzehnter Band. Leipzig: F. A. Brockhaus. P' 325: <Weber (Albrecht

Friedrich)>

l.
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Brockhaus' Conversations-Lexikon: Allgemeine deutsclrc Real-Enzyklopriclie.
Dreizehnte vollsttindig umgearbeitete Auflage. Sechzehnter Band. l-eipzig: F. A.
Brockhaus. P. 481 : <Weber (Albrecht Friedr.)>

Gubernatis, A. de, Dictionnaire international des écrivains du jour,III. Florence:
Louis Niccolai. P. 1920: <Weber (Albrecht)>.

Mittheilungen und Nachrichten: Berlin, 17. Febr. Bedin: <Seinen siebzigsten
Geburtstag feiert heute Albrecht Weber ...> Berlin, 18. Febr. <<Professor Albrecht
Weber ...> Beilage zur Allgemeinen Zeitung, 1895, Nr. 50, Beilage-Nummer 4l
(München, Dienstag, 19. Februar), pp. 6-7.

Bühler, Georg. Hochverehrter Freund und Meister! Pp. iii-v in: Guru-
pûjâkaumudî: Festgabe zum fünfzigjährigen Doctorjubildum Albrecht Weber
dargebracht von seinen Freunden und Schülem. Leipzig: Otto Harrassowitz,
1896. vii, 127 pp.

Galleria degli Studi italiani di filologia indo-iranica, no. 2: Fed. Alberto Weber.

[Reproduced in this paper.] ln: Studi italiani di flologia indo-iranica (diretti da
Francesco L. Pullé) 2 (1898). Firenze: Tip. G. Carnesecchi & figli.

[Anonymous], Friedrich Albrecht Weber. Nation Vol. 73:. 45O. New York: J. H.
Richards.
A[???], B. L., [Albrecht Weber.] Neue metaphysische Rundschau (Monatschrifi

f;ir philosophische, okkulte und psychologische Forschungen in Wissenschaft,
Kunst und Religion) 4:384. Berlin.
Bendall, C[ecil], [Obituary:l Prof. Albrecht rrVeber. The Athenaeum (I-ondon),
No. 3867 (Dec. 7, l90l), p. 774c.
. Reprint: l9O2: l.
Ol'denburg, S. Th., Al'brekht Veber. Izvestiya Imperatorskoj Akademii Nauk, 5.
Seriya, Tom XV, No. 5 (1901: Dekabr'): xcv-xcvi. S.-Peterburg.
Schlegel, G[ustave], Nécrologie: Albrecht Weber. T'oung P¿o, Série II, vol. II:
388.

Strohal, E[mil Ernst]., Die indischen Studien und Albrecht Weber. Beilage zur
Allgemeinen kitung, Jahrgang 1901, Nummer 297 (Frcitag,27. Dezember): pp.
l-4 & Nummer 298 (28. Dezember): pp. 3-?.München.
. Strohal, an Austrian born in 1874, was a student of J. Kirste (Graz), Georg
Bühler (Wien) and Franz Kielhorn (Göttingen), and took his doctorate in 1900 at
Cöttingen with a short thesis on Bhâskararâya's Sivanâmakalpalatâ. He suffered
from severe neurological illness, and this paper on Albrecht Weber whose funeral
he witnessed remained his last publication.

Bendall, C[ecil], Professor Albrecht Weber. Journal of the Royal Asiatic Society
l9O2:228-229.
. Reprint of: l90l: 3.
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Katalog der ßibliotlrck des verstorbenen Professors des Sanskrit an der

Universität zu Berlin, Dr Albrecht líeå¿r. Gütersloh: Gedruckt bei C. Bertels-

mann. 8:o (23 cm), I17, [] PP.
. Sales catalogue.
Pullé, Francesco L., Alberto Weber. Rivista d'ltdlia: I¿ttere, scienze ed arle,

Anno 5, Volume l:230-265,6i11.
. 3 photos of A. W.

Karabacek, Joseph, Bericht über die philosophisch-historische Classe. Almanach

der Kaiserlichen Akademie der Wissenschaficn in Wien 52:.371-396.
. Includes a necrology of <<Friedr. Albr. Weben.
Pischel, Richard, Gedächtnisrede auf Albrecht Weber' APAW 1903: Gedächt-

nisreden 1903: II. 8 pp.

Vy'internitz, Moriz, Albrecht Friedrich Weber. Pp. 34ó-356 in: Anton Bettelheim

(Flrsg.), Biographisches Jahrbuch und Deutscher Nekrolog, VI: 1901. Berlin:

Verlag von Dietrich Reimer.

Meyers Grosses Konversations-l¿xikon: Ein Nachschlagewerk des allgemeinen

Mssens. Seclute, gcinZlich neubearbeitete und vermehrte Auflage. Zwanzigslet

Band. tripzig und Wien: Bibliographisches Institut. P. 442: <Weber' 4)

Albrecht"

1904

l.

l90E
l.

l.
r909

Leumann, Ernst. Unvergessene, gestorben in den Jahren 189l-1908: I¿bens-

daten, Bilder und Beileictbriefe. Strassburg i. E.: Buch- und Lichtdruckerei Jul.

Manias & Cie.
P. 29: <<Dr. Albrecht Webep [with a portrait].

t9t7-1920
l. Windisch. Ernst, G¿scl¡ichte der Sanskrit-Philologie und indischen Altcrtums-

kunde, I-ll. (Grundriss der indo-arischen Philologie und Altertumskunde, I: l: B.)

Strassburg: Verlag von Karl J. Trilbner.II, pp. 319'364 and passim (se¿ index).

1938

Sardesai, R. N., P¡crar¿sque orientalia, being a collection of 103 photos of the

emincnt Indologis*-tiving and dead-of the West, compiled with a short

description on each photo. (Poona Oriental Series, 56.) Poona: Oriental Book

Agency. Albrecht Weber (portrait)

Alsdo{ Ludwig, Die Indologie in Berlin von 182l-1945. Pp. 567-580 in: H.

Leussink, E. Neumann und G. Kotowski (Ilrsg.), Studium Berolense- Aufsãtze

untl Beitrtige zu Problemen der'Wissenschaft und der Geschichte der Friedrich-

Wilhelms-lJniversiltit zu Berlin. (Gedenkschrift der Vy'estdeutschen Rektoren-

konferenz und der Freien universität Berlin zur 150, wiederkehr des Gri¡n-

dungsjahres der Friedrich-Wilhelms-Universität zu Berlin, 2.) Berlin.
. Reprint: Pp.723-136 in: Ludwig Alsdorf, Kleine Schrifien, herausgegeben von

Albrecht Wezler. (Glasenapp-steiftung, 10.) \{iesbaden: Franz Steiner Verlag

GmbH. . Pp.568-570 (724-726) on Albrecht Weber.

l.

960I
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1965

Rau, Wilhelm, Bilder hundert deulscher Indologen. (Verzeichnis der orien-
talischen Handschriften in Deutschland, Supplementband 4.) Wiesbaden: Franz
Steiner Verlag GmbH. P.27: <Albrecht Weber> (porrait).

t975.76
l. Morgenroth, Wolfgang, A. F. Weber: A pioneer of Indology. Indologica

Taurinensia 3-4: 321-338. Torino.
. Revised German version: 1977: l.

1977

Morgenroth, Wolfgang, Albrecht Friedrich Weber----ein Bahnbrecher der
Indologie. Aus Anlass der 150. Wiederkehr seines Geburtstags. Altorientalische
Forschungen 5:97-l12 und Tafel I-VI. Berlin: Akademie-Verlag.
. Revised German version o1: 1975-76: l. . Two portraits: T. I & VI. .
Morgenroth has made extensive use of a¡chival material belonging to the
Academy of Sciences of the DDR and to the Humboldt University of Berlin,
continuations of the Prussian Academy of Sciences and the Friedrich-Wilhelms-
Universit¿it.

1980-E1

1. Stache-Rosen, Valentina, German Indologists: Biographies of scholars in Indian
studies writing in German, with a summary on Indology in German speaking
countries. New Delhi: Max Mueller Bhavan.
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